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PADOMES SECINĀJUMI 

PAR KLIMATFINANSĒJUMU 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

1. ATKĀRTOTI APLIECINA Eiropas Savienības un tās dalībvalstu stingro apņemšanos būt par 

paraugu vērienīga ieguldījuma sniegšanai visu Parīzes nolīguma mērķu īstenošanā un 

Glāzgovas Klimata pakta īstenošanā. UZSVER, ka ES ieviestais Eiropas zaļais kurss ir 

skaidrs un visaptverošs satvars minēto mērķu sasniegšanai saskaņā ar Parīzes nolīgumu un 

temperatūras paaugstināšanās ierobežošanai līdz 1,5 °C, un tā pamatā ir plašs rīcībpolitiku 

kopums klimata pārmaiņu un vides degradācijas novēršanai, mērķorientēts ilgtspējīgas 

Eiropas investīciju plāns un finanšu resursi. Minētais ietver ES daudzgadu finanšu shēmu 

2021.–2027. gadam, tostarp ārpolitikas instrumentus, un pagaidu atveseļošanas instrumentu, 

NextGenerationEU (NGEU), kur vismaz 30 % no ES budžeta un NGEU izdevumiem ir 

jāpiešķir klimata mērķu atbalstam, un visi šie instrumenti dod iespēju sasniegt Eiropas 

Klimata aktā un paketē "Gatavi mērķrādītājam 55 %" ietvertos mērķus, sasniegt 

klimatneitralitāti Savienībā vēlākais līdz 2050. gadam un līdz 2030. gadam samazināt 

siltumnīcefekta gāzu neto emisijas vismaz par 55 % salīdzinājumā ar 1990. gada līmeni. 

2. ATGĀDINA, ka pēc tam, kad Krievija sāka militāro agresiju pret Ukrainu, Komisija pēc 

Eiropadomes 2022. gada 24. un 25. marta pieprasījuma nāca klajā ar REPowerEU plānu, lai 

reaģētu uz vajadzību strauji samazināt Eiropas Savienības atkarību no Krievijas fosilā 

kurināmā, paātrinātu pāreju uz zaļo enerģiju ES un atbalstītu ES centienus pastiprināt savu 

klimata ieceru vērienu. 
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3. ATGĀDINA par steidzamas rīcības nepieciešamību, kas pausta Klimata pārmaiņu 

starpvaldību padomes (IPCC) 2022. gada ziņojumu konstatējumos. UZSVER, ka vēriens ir 

jāpalielina un rīcība jāpaātrina saskaņā ar Parīzes nolīgumu un tā ilgtermiņa mērķiem, un šajā 

sakarā ATGĀDINA, ka Parīzes nolīguma 2. panta mērķis ir stiprināt globālo reakciju uz 

draudiem, ko rada klimata pārmaiņas, cita starpā saskaņojot finanšu plūsmas ar virzību uz 

zemu siltumnīcefekta gāzu emisiju līmeni un klimatnoturīgu attīstību. UZSVER, ka finanšu 

plūsmu saskaņošana ar šo virzību prasa globālus centienus. UZSVER, ka ir steidzami 

jāpastiprina centieni šajā jomā un ka visām valdībām ir jāizveido regulatīvais un politikas 

satvars un jānodrošina pienācīgi stimuli, lai piesaistītu publiskās un privātās investīcijas, kas 

vajadzīgas, lai risinātu ar klimata pārmaiņām saistītos izaicinājumus, kas skar visas valstis. 

NORĀDA, ka pēdējos gados ir ieviests arvien lielāks skaits starptautisku iniciatīvu, lai 

mobilizētu finanšu un privāto sektoru ar klimatu saistīto izaicinājumu risināšanai. MUDINA 

visas Parīzes nolīguma puses uzlabot pārredzamu un stingru ziņošanu par klimatrīcībai 

mobilizēto privāto finansējumu. AICINA privātos dalībniekus saskaņot savas finanšu plūsmas 

ar Parīzes nolīguma mērķiem. Ar bažām NORĀDA uz privātā finansējuma apjomu, kas vēl 

aizvien tiek izmantots, lai atbalstītu ar Parīzes nolīgumu nesaskaņotas darbības, it īpaši fosilā 

kurināmā nozarē, kā arī uz to, ka joprojām pastāv kaitējoši stimuli. ATGĀDINA par 

Glāzgovā pieņemto lēmumu paātrināt centienus pakāpeniski samazināt ogļu enerģijas patēriņu 

un pakāpeniski atcelt neefektīvas fosilā kurināmā subsīdijas. 

4. ATZĪST, ka ir steidzami jāizveido telpa, kas īpaši paredzēta Parīzes nolīguma 2.1. panta 

c) punkta apspriešanai Pušu konferences 27. sesijā (COP 27) Šarm eš šeihā, lai dotu iespēju 

pusēm, privātajam sektoram un citām ieinteresētajām personām apspriest to, kā tiek izprasts 

mērķis, un to, kā šo mērķi sasniegt, lai valstis varētu sasniegt savus mērķus attiecībā uz 

klimata pārmaiņu mazināšanu un pielāgošanos tām un citus ilgtspējīgas attīstības mērķus. 
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5. UZSVER, ka liela nozīme ir ES iniciatīvām par ilgtspējīgu finansējumu un par klimata 

politikas integrēšanu ES budžetā un progresam šo iniciatīvu īstenošanā. ATZINĪGI VĒRTĒ 

attiecīgos priekšlikumus, kas ierosināti Eiropas Komisijas "Pārejas uz ilgtspējīgu ekonomiku 

finansēšanas stratēģijā", kuras mērķis ir saskaņot finanšu plūsmas ar Parīzes nolīguma 

mērķiem, un G20 un Finanšu stabilitātes padomes darbu šajā jomā. UZSVER principa 

"nenodarīt būtisku kaitējumu" izmantošanu finanšu ilgtspējas palielināšanā. UZSVER 

globālās finanšu sistēmas stabilitātes un tās klimatnoturības nozīmi, un tādēļ UZSVER, ka ir 

svarīga nozīme pārredzamībai attiecībā uz finanšu ilgtspējas aspektiem un ar klimatu saistīto 

risku mazināšanai finanšu sistēmā. 

6. UZSVER ES iniciatīvas, kuru mērķis ir veicināt ilgtspējīgu finansējumu starptautiskā mērogā, 

un ATZINĪGI VĒRTĒ darbu, ko veic Starptautiskā ilgtspējas standartu padome, lai izstrādātu 

globālu pamatprincipu ar ilgtspēju saistītās informācijas atklāšanai, neierobežojot reģionālo 

vai valstu pieeju vērienīgumu. UZSVER arī to, cik svarīgs ir partneru pašreizējais darbs 

Starptautiskajā platformā ilgtspējīga finansējuma jomā. 

7. PAUŽ GANDARĪJUMU, ka palielinās iekšzemes un reģionālo ilgtspējīgu finanšu sistēmu un 

instrumentu skaits, kas ir vajadzīgi, lai privāto un filantropisko kapitālu novirzītu tur, kur tas 

ir visvairāk vajadzīgs Parīzes nolīguma īstenošanai. ATZĪST, ka partnervalstīm joprojām ir 

problemātiski mobilizēt ilgtspējīgu finansējumu pietiekošā apmērā un pieņemamās izmaksās. 

Šajā sakarā UZSVER ES un dalībvalstu pastāvīgos un pastiprinātos centienus nodrošināt 

divpusēju un reģionālu tehnisko palīdzību, lai izstrādātu uzticamas un piemērotas ilgtspējīgas 

finanšu sistēmas un palielinātu ar ilgtspēju saistītu finanšu instrumentu apjomu. ATZINĪGI 

VĒRTĒ nesen izveidoto augsta līmeņa ekspertu grupu ilgtspējīga finansējuma palielināšanai 

valstīs ar zemiem un vidējiem ienākumiem, lai apzinātu privāto finansējumu zaļā kursa ārējās 

dimensijas īstenošanai un zaļai, taisnīgai un noturīgai atveseļošanai partnervalstīs. 
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8. UZSVER, ka svarīga nozīme ir ciešākai sadarbībai ar trešām valstīm un starptautiskām 

organizācijām. Šajā sakarā ATZINĪGI VĒRTĒ G7 paziņojumu, kurā paziņots par mērķi 

izveidot klimata klubu kā vērienīgu starpvaldību forumu, lai atbalstītu Parīzes nolīguma 

efektīvu īstenošanu, paātrinot rīcību klimata jomā, palielinot emisiju mazināšanas centienus 

un veicinot taisnīgu enerģētikas pārkārtošanu. UZSVER pašreizējo darbu, kas ES tiek veikts, 

lai īstenotu vērienīgus emisiju samazinājumus, tostarp izmantojot ES emisijas kvotu 

tirdzniecības sistēmu un oglekļa ievedkorekcijas mehānisma ieviešanu nolūkā novērst oglekļa 

emisiju pārvirzi, un UZSVER, ka oglekļa cenas noteikšana un videi kaitīga fosilā kurināmā 

subsīdiju pakāpeniska pārtraukšana ir galvenie elementi, kas nodrošina labvēlīgus apstākļus 

finanšu plūsmu novirzīšanai uz klimatneitrālām, klimatnoturīgām un ilgtspējīgām 

investīcijām. 

9. ATZĪST, ka ir svarīgi integrēt klimata apsvērumus ekonomikas politikā. Tādēļ ATZINĪGI 

VĒRTĒ paplašināto iesaisti un dalību finanšu ministru koalīcijā rīcībai klimata politikas jomā, 

un ATKĀRTOTI UZSVER šīs koalīcijas svarīgo nozīmi un tās Helsinku principus. 

10. ATKĀRTOTI PAUŽ ES un tās dalībvalstu stingro apņemšanos pēc iespējas drīz un līdz 

2025. gadam īstenot kopīgo klimatfinansējuma mobilizācijas mērķi no dažādiem avotiem 

piesaistīt finansējumu 100 miljardu USD gadā, un SAGAIDA, ka šis mērķis tiks sasniegts 

2023. gadā. Atkārtoti APSTIPRINA ES un tās dalībvalstu apņemšanos turpināt sadarbību ar 

citām iesaistītajām attīstītajām valstīm, lai ātri īstenotu klimatfinansējuma īstenošanas plānu: 

sasniegt 100 miljardu USD mērķi, kas tika publiskots pirms COP 26. ATGĀDINA, ka ES un 

tās dalībvalstis ir lielākās ieguldītājas starptautiskajā publiskajā klimatfinansējumā un kopš 

2013. gada ir vairāk nekā divas reizes palielinājušas savu ieguldījumu klimatfinansējumā, lai 

atbalstītu jaunattīstības valstis. AICINA citus līdzekļu devējus pastiprināt centienus šajā 

sakarā arī saskaņā ar COP 26 Klimatfinansējuma īstenošanas plānu un GAIDA ziņojumu par 

panākto virzību īstenošanas plāna 10 kolektīvās rīcības jomās pirms COP 27. 
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11. ATZĪST Glāzgovas klimata paktā ietverto aicinājumu attīstītajām valstīm līdz 2025. gadam 

vismaz divkāršot – salīdzinājumā ar 2019. gada līmeni – pielāgošanās mērķim paredzēto 

kolektīvo klimatfinansējuma nodrošinājumu jaunattīstības valstīm, lai panāktu līdzsvaru starp 

klimata pārmaiņu mazināšanu un pielāgošanos tām, nodrošinot lielākus finanšu resursus. 

SAGAIDA sadarbību ar citām pusēm, lai reaģētu uz minēto aicinājumu, vienlaikus turpinot 

veltīt īpašu uzmanību visneaizsargātākajām iedzīvotāju grupām valstīs un kopienās, jo īpaši 

vismazāk attīstītajās valstīs un mazajās salu jaunattīstības valstīs. ATKĀRTOTI 

APSTIPRINA ES un tās dalībvalstu gatavību konstruktīvi iesaistīties tādu šķēršļu un 

ierobežojumu novēršanā, kas ierobežo piekļuvi pielāgošanās finansējumam, un MUDINA 

jaunattīstības valstis arī turpmāk pastiprināti iesaistīties šajos kopīgajos centienos. Šajā sakarā 

ATZINĪGI VĒRTĒ tādas iniciatīvas kā Champions Group on Adaptation Finance (līderu 

grupa pielāgošanās finansējuma jomā), kurās pausta apņemšanās palielināt pielāgošanās 

finansējuma līmeni, pieejamību un efektivitāti. 

12. UZSVER, ka ir svarīgi iekļaut klimatrīcību saņēmējvalstu plašākā attīstības plānošanā un 

valsts finanšu shēmās, lai atbalstītu ar ilgtspējīgas attīstības mērķiem saistītu konkrētu 

nacionālo mērķrādītāju sasniegšanu. Šajā sakarā UZSVER dzimumu līdztiesības aspekta 

integrēšanas svarīgo nozīmi. ATGĀDINA, ka nacionāli noteiktie devumi (NND), ilgtermiņa 

stratēģijas un nacionālie pielāgošanās plāni ir būtiski, lai sasniegtu Parīzes nolīguma mērķus, 

nodrošinot pārredzamību īstenošanā, regulāru uzraudzību un piešķirto līdzekļu efektivitātes 

pastāvīgu novērtēšanu. 

13. ATZINĪGI VĒRTĒ līdz 2024. gadam notiekošās apspriedes par klimatfinansējuma jauno 

kvantitatīvo kolektīvo mērķi un ATKĀRTOTI APSTIPRINA ES pastāvīgo konstruktīvo 

iesaisti šajās apspriedēs un tās apņemšanos veicināt iekļautību. UZSVER, ka, izstrādājot 

minēto jauno mērķi, ir vajadzīga plaša un pārveidojoša pieeja, lai nodrošinātu, ka visas 

finanšu plūsmas tiek saskaņotas ar Parīzes nolīguma ilgtermiņa mērķiem un tādējādi efektīvi 

veicina seku mazināšanu un pielāgošanos tām, ņemot vērā jaunattīstības valstu vajadzības un 

prioritātes. UZSVER arī vajadzību ņemt vērā pieredzi, kas gūta, īstenojot kopīgo 

klimatfinansējuma mobilizācijas mērķi – 100 miljardi USD gadā. 
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14. UZSVER, ka ir jāpastiprina rīcība, atbalsts un globālā koordinācija, lai novērstu, līdz 

minimumam samazinātu un risinātu ar klimata pārmaiņu negatīvo ietekmi saistītos 

zaudējumus un kaitējumu. Šajā saistībā ATZINĪGI VĒRTĒ to, ka ir sācies Glāzgovas dialogs, 

kurā tiek apspriesta kārtība, kādā finansē darbības zaudējumu un kaitējuma novēršanai, 

samazināšanai līdz minimumam un risināšanai. UZSVER, ka klimata riska perspektīva arī 

turpmāk ir jāiekļauj valstu plānošanas procesos un starptautiskajā sadarbībā. ATZINĪGI 

VĒRTĒ starptautiskās iniciatīvas, kuru mērķis ir labāk aizsargāt jaunattīstības valstis no 

klimata pārmaiņu nelabvēlīgās ietekmes, tostarp mobilizējot inovatīvus instrumentus un 

finansējuma avotus, piemēram, G7 iniciatīvu Global Shield against Climate Risks (globāla 

aizsardzība pret klimata riskiem), kuras mērķis ir pastiprināt globālo klimatisko un katastrofu 

risku finansēšanas un apdrošināšanas struktūru, lai padarītu to saskaņotāku, sistemātiskāku un 

noturīgāku. ATBALSTA mērķi integrēt "reakciju uz klimata pārmaiņu negatīvo ietekmi" 

humānās un attīstības palīdzības izstrādāšanā un sniegšanā, jo tas varētu būt ļoti svarīgi 

neaizsargāto kopienu noturības veidošanai un uzlabošanai. 
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15. ATGĀDINA, ka starptautiskajām finanšu iestādēm, tostarp daudzpusējām attīstības bankām 

un citām attīstības finansēšanas iestādēm, ir būtiska nozīme finansējuma mobilizēšanā 

pietiekamā apmērā, lai ievērojami paplašinātu klimatrīcību, un ka tām ir liela ietekme uz 

privātā un publiskā sektora investīcijām klimata mērķu sasniegšanā un vadoša loma vērienīgu 

standartu noteikšanā plašākai nozarei. AICINA daudzpusējās attīstības bankas, kuras piedāvā 

uz politiku balstītu finansējumu, plašāk izmantot šo pieeju, lai veicinātu vērienīgu klimata 

politiku un regulatīvās reformas, kā arī pārveidojošus politiskus pamatnosacījumus. 

ATZINĪGI VĒRTĒ Kopīgās daudzpusējās attīstības banku darba grupas saskaņošanas ar 

Parīzes nolīgumu jautājumos apņemšanos un Pušu konferences 26. sesijā iesniegto kopīgo 

paziņojumu par klimatu, saskaņā ar kuru daudzpusējās attīstības bankas apņemas arī turpmāk 

atbalstīt NND sasniegšanu jaunattīstības valstīs, plašākā mērogā saskaņojot savas finansējuma 

plūsmas ar Parīzes nolīgumu un atbalstot vērienīgu ilgtermiņa stratēģiju izstrādāšanu un 

taisnīgu pārkārtošanos. Šajā sakarā ATZINĪGI VĒRTĒ vairāku daudzpusējo attīstības banku 

vadošo lomu, kas atspoguļota to klimata stratēģijās un plānos. AICINA daudzpusējās 

attīstības bankas un citas attīstības finansēšanas iestādes turpināt centienus palielināt, 

nodrošināt un mobilizēt pielāgošanās finansējumu. AICINA daudzpusējās attīstības bankas, 

citas attīstības finansēšanas iestādes un eksporta kredīta aģentūras, kas to vēl nav izdarījušas, 

pieņemt un īstenot Parīzes saskaņošanas stratēģijas pirms COP 27, tostarp attiecībā uz finanšu 

starpniekiem un citiem darījumu partneriem, lai izklāstītu, kā tās kopīgi plāno ziņot par savu 

portfeļu saskaņošanu līdz COP 27. ATKĀRTOTI NORĀDA uz Padomes secinājumiem par 

eksporta kredītiem, paziņojot par dalībvalstu nodomu līdz 2023. gada beigām noteikt savus 

zinātniski pamatotus termiņus, kuros pārtrauc atbalstīt eksporta kredītus fosilā kurināmā 

enerģijas nozares projektiem, ja vien nepastāv ierobežoti un skaidri noteikti apstākļi, kas 

atbilst 1,5 °C sasilšanas robežvērtībai un Parīzes nolīguma mērķiem. Šajā saistībā AICINA 

daudzpusējās attīstības bankas, citas attīstības finansēšanas iestādes un eksporta kredīta 

aģentūras pēc iespējas drīz pakāpeniski pārtraukt fosilā kurināmā enerģijas nozares projektu 

finansēšanu, ja vien nepastāv ierobežoti un skaidri noteikti apstākļi, kas atbilst 1,5 °C 

temperatūras ierobežojumam un Parīzes nolīguma mērķiem. AICINA starptautiskās finanšu 

iestādes izstrādāt konkrētus plānus, lai mobilizētu lielāku klimatfinansējumu, tostarp no 

privātā sektora, lai palielinātu ieguldījumus gan seku mazināšanas, gan pielāgošanās 

pasākumos, pienācīgi ņemot vērā un piemērojot principu "nenodarīt būtisku kaitējumu" visos 

finansēšanas darījumos. 
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16. LŪDZ Eiropas Komisiju sagatavot pārskatu par starptautiskā klimatfinansējuma plūsmām no 

ES, tostarp no Eiropas Investīciju bankas, un tās dalībvalstīm attiecībā uz 2021. gadu, un lūdz 

Padomi to apstiprināt pirms UNFCCC Pušu konferences 27. sesijas. 
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